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1. BBEH (stratification)

(1) He belched his way out of the restaurant.

(2) He made his way out of the restaurant.

(3) BT 2B LBAH LA T hOHTIT o7
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%S D — TMELRPLEI ) ICbRoN5s,
Jackendoff (1992) $RUBEZH - T 5D, 2
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(4) The traffic light ambered its way to red. Sidney
Sheldon, The Naked Face (GTiBfE5 (3 E 2 HHRIC
Eo72)

FHEFIIZE 517 ‘rise to one's feet, ‘come to a stop’

HBELSROSND,

2. AEKEE
NREEBECHETHHE, EFETIE 1 find (feel,
see, hear, etc.)” THH L ZEDE L, Thr THHER
B LIERZ LT LA BT 5 ERERETIEAE
WEEH T EPE,
(5) Turn to the right, and you'll find a post office.

(perception predicate)
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3. JREFEIR (trace expression)
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(7) Winding roads thread their way through slopes... (Bl

YR ZBPRHEE# > TE->TWV5)
(8) The road extends from Kobe to Kyoto. (Z D& iZ
WEPLOTEE THTNE)
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THREE READINGS OF PSEUDO-CLEFTS
IN ENGLISH AND JAPANESE
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The aim of the paper is to account for some behavioral
differences in the two types of pseudo-clefts (PCs) in
Japanese, i.e. wa-PCs and ga-PCs (la) , from the inter-
pretative point of view.

(1)a. Toshitaka-ga soko-de mitsuketa no wa/ga koinu da

b. What Toshitaka found there was a puppy.

First of all, the PC construction can be divided into
two parts semantically, i.e. presupposition and focus.
Considering the functional difference between the parti-
cles wa and ga, the wa in PCs seems to be Kuno's
(1973)  thematic wa and the ga in PCs the
exhaustive-listing ga. Therefore, while the thematic wa
can function to mark the presupposition part, the ga in
PCs can mark the constituent before it as having some
kind of presuppo§ition, but in a little different way
there are a variéty of things under discussion (hence the
shared information) , but X-ga serves to make X newly
prominent.

According to Higgins (1976) , English PCs have three
distinet interpretations, i.e. predicational, specificational, and
identificational. The paper claims that in Japanese, ga-PCs
allow an identificational reading and a predicational
reading, but wa-PCs show a specificational reading and
a predicational reading.

Moreover, based on this interpretative distinction, the
following differences in the two types can be accounted
for i) while wa-PCs exhibit the so-called ‘connected-
ness’ effect, ga-PCs do not (2); ii} as the focus phrase,
wa~PCs can take NP, PP, and AP, but ga-PCs can only
take NP and AP (3); iii) certain “quantificational” ex-
pressions cannot be the focus in ga-PCs (4); iv) ga-PCs
are out in some question-answer pair (5); and v) the mat-
rix copula cannot be negated in ga PCs (6).

(2)Tatsuya ; -ga soko-de mita no wa/*?ga [jibun, -no
shashin] da

(3)Tatsuya~ga koinu-o mitsuketa no wa/‘ga [pp
kooen-no naka de] da

(4)Tatsuya-ga mitsuketa no wa/ % ga koinu dake da
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(5)Tatsuya-ga nani-o kooen-de mitsuketa no?

--Kare-ga mitsuketa no _vgg/‘&g koinu da

(6)Tatsuya-ga mitsuketa no wa/"ga koinu de wa nai

That the subject is referential under the identificational
reading explains (ii) and (jii). The reason for (iv) and
(v) is that ga-PCs are talking about the identification of
some particular thing by giving a name to the reference
of the subject. Finally, wa-PCs show the “connected-
ness” effect because with a specificational reading the
focus phrase determines the value of the “gap” in that it
specifies a particular member of the domain delimited by

the subject, but not with an identificational reading.
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